
APS STRIPS - LARGE PISTOL APS STRIPS, WHITE 8/PACK

These APS strips are color-coded for fool-proof identification. Each strip holds
25 primers. Strips can be loaded with the primer of choice using the
striploader. Primers not included.

Attributes

Name: LARGE PISTOL APS STRIPS, WHITE 8/PACK
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060157
Mfr. No.: 88511
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 076683885111

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für APS STRIPS RCBS LARGE
PISTOL APS STRIPS, WEISS 8/PAK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS. Diese Streifen sind speziell
für die sichere und effiziente Handhabung von Zündhütchen konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die APS STRIPS nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Streifen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Streifen auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie die Streifen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Streifen in einem trockenen und kühlen Bereich gelagert werden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie die APS STRIPS nur mit den dafür vorgesehenen Zündhütchen.
Laden Sie die Streifen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Vermeiden Sie den Kontakt mit den Zündhütchen, wenn diese beschädigt oder nicht ordnungsgemäß
geladen sind.
Tragen Sie bei der Handhabung von Zündhütchen geeignete Schutzhandschuhe.
Halten Sie die Streifen während des Gebrauchs stabil, um ein Herunterfallen oder Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Streifenlader sauber und frei von Rückständen ist.1.
Laden der Streifen:2.

Nehmen Sie einen APS Streifen aus der Verpackung.
Platzieren Sie den Streifen im Streifenlader.
Fügen Sie die Zündhütchen vorsichtig in die vorgesehenen Fächer ein, bis der Streifen voll ist
(maximal 25 Zündhütchen pro Streifen).
Überprüfen Sie, ob alle Zündhütchen korrekt und sicher im Streifen sitzen.

Verwendung: Verwenden Sie die geladenen Streifen gemäß den Anweisungen Ihres3.
Zündhütchensetzers.
Nach Gebrauch: Entfernen Sie alle ungenutzten Zündhütchen und lagern Sie die Streifen an einem4.
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte APS Streifen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass Zündhütchen sicher und verantwortungsvoll entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen zu informieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf aktuelle Informationen zu Produkten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS entschieden haben. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for APS STRIPS LARGE
PISTOL APS STRIPS, WHITE 8/PACK
Introduction
Thank you for choosing the APS STRIPS LARGE PISTOL APS STRIPS. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using
the product to understand how to handle it safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for use and handling.
Regularly check for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the APS strips only with compatible primers.
Do not overload the strips beyond their capacity (25 primers per strip).
Handle primers with care to avoid accidental ignition.
Avoid exposure to heat, moisture, and direct sunlight which may affect the integrity of the strips.
Always use the striploader as instructed to load the primers safely.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling primers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary materials, including the APS strips, primers, and the striploader.

Loading the Strips:2.

Place the striploader on a flat, stable surface.
Open the striploader according to the manufacturer's instructions.
Insert the APS strip into the striploader.
Carefully load the desired primers into the striploader, ensuring not to exceed the 25primer limit.
Close the striploader securely to ensure the primers are held in place.

Using the Loaded Strips:3.

Once loaded, carefully remove the APS strip from the striploader.
Follow your firearm's instructions for inserting the strip with primers.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the loaded strips.

PostUse:4.

After use, store the APS strips in a cool, dry place away from children and pets.
Dispose of any unused or damaged strips and primers according to local regulations.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged APS strips and primers in accordance with local hazardous waste
disposal regulations.
Do not throw away primers in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the APS STRIPS LARGE PISTOL APS STRIPS, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit their official website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
APS STRIPS LARGE PISTOL APS STRIPS. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para APS
STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS, WHITE
8/PACK
Introducción
Gracias por elegir las tiras APS RCBS. Este producto ha sido diseñado para facilitar la carga de cápsulas en tus
pistolas. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.
Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro y la manipulación de las tiras APS.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las tiras APS fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto únicamente con cápsulas adecuadas y compatibles.
No utilices el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Siempre verifica que no haya obstrucciones en el striploader antes de cargar las cápsulas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga Segura: Asegúrate de que la tiras APS esté correctamente colocada en el striploader antes de
cargar las cápsulas.
Manipulación: Maneja las cápsulas con cuidado. Evita el contacto con el fuego o cualquier fuente de
calor.
Almacenamiento: Guarda las tiras APS en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa.
Uso en Niños: Este producto no es un juguete. Mantén las tiras APS y las cápsulas fuera del alcance de
los niños.
Uso de Protección: Considera el uso de gafas de protección al cargar las cápsulas para evitar lesiones
oculares.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el striploader esté limpio y libre de obstrucciones.
Revisa que las tiras APS no estén dañadas.

Carga de Cápsulas:2.

Coloca la tira APS en el striploader.
Selecciona la cápsula adecuada que deseas cargar.
Carga la cápsula en la tira APS utilizando el striploader, siguiendo las instrucciones específicas del
fabricante.

Verificación:3.

Después de cargar, verifica que todas las cápsulas estén correctamente colocadas en la tira APS.
Realiza una comprobación visual para asegurarte de que no haya cápsulas sueltas o mal
colocadas.

Uso:4.



Utiliza la tira APS cargada según las instrucciones de tu pistola.
No intentes modificar ni alterar la tira APS o el striploader.

Instrucciones de Eliminación
Las tiras APS y las cápsulas deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No deseches las tiras APS ni las cápsulas en la basura doméstica.
Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación segura de productos de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tus tiras APS de manera
segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Bandes APS RCBS
Large Pistol
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Bandes APS RCBS Large Pistol. Ce produit est conçu pour faciliter
le chargement des amorces de manière sécurisée. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir un
usage sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de problème, ne tente pas de réparer le produit toimême. Contacte un professionnel.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne charge pas les bandes avec des amorces incompatibles.
Utilise toujours le striploader pour charger les bandes afin d'éviter des blessures.
Ne dépasse pas la capacité maximale de 25 amorces par bande.
Évite de manipuler les amorces dans des environnements humides ou poussiéreux.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le striploader et les amorces.

Chargement des Bandes :2.

Prends une bande APS et vérifie qu'elle est en bon état.
Ouvre le striploader et place la bande à l'intérieur.
Insère les amorces dans le striploader en suivant les instructions du fabricant.
Ferme le striploader et vérifie que toutes les amorces sont bien en place.

Utilisation :3.

Utilise les bandes chargées uniquement avec des équipements compatibles.
Ne force pas l'insertion des bandes dans les équipements.
Suis toujours les recommandations du fabricant lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les bandes usagées avec des déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant des amorces.
Consulte les points de collecte ou les services de recyclage appropriés pour te débarrasser des bandes en
toute sécurité.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact basé
dans l'UE. Assuretoi de conserver la preuve d'achat et toute documentation pertinente pour faciliter l'assistance.

Merci d'utiliser les Bandes APS RCBS Large Pistol de manière responsable et sécurisée. Suivre ces directives te
permettra de profiter pleinement de ton produit tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per APS STRIPS
RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS, BIANCO 8/PACK
Introduzione
Grazie per aver scelto le strisce APS RCBS. Questo prodotto è progettato per facilitare il caricamento degli
inneschi. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.
Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua integrità.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non caricare le strisce con inneschi non autorizzati.
Segui le istruzioni del caricatore per strisce per un caricamento corretto.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza il prodotto solo in un ambiente sicuro e controllato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati di avere a disposizione il caricatore per strisce e gli inneschi appropriati.1.
Caricamento delle Strisce:2.

Posiziona la striscia APS nel caricatore.
Inserisci gli inneschi scelti nella striscia seguendo le indicazioni del caricatore.
Controlla che tutti gli inneschi siano correttamente allineati e fissati.

Utilizzo:3.
Utilizza le strisce caricate in un ambiente sicuro e conforme alle normative locali.
Segui le procedure di sicurezza standard per l'uso degli inneschi.

Verifica: Dopo il caricamento, controlla che non ci siano inneschi danneggiati o mal posizionati.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per informazioni sui punti di
raccolta.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o
consulta il sito web ufficiale del produttore per ulteriori dettagli.

Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile delle strisce APS RCBS. La tua sicurezza è la
nostra priorità.



Bruksanvisning for APS STRIPS RCBS LARGE
PISTOL APS STRIPS
Introduksjon
Takk for at du valgte APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS. Dette produktet er designet for å gjøre
prosessen med å laste tennhetter enklere og mer effektiv. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med tennhetter.
Unngå å bruke skadde eller defekte strips.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Alder: Produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år uten tilsyn av en voksen.
Bruk av tennhetter: Tennhetter er ikke inkludert i pakken. Sørg for å bruke tennhetter som er
kompatible med produktet.
Lading av strips: Last strips i henhold til instruksjonene for å unngå feilmontering.
Håndtering av tennhetter: Håndter tennhetter med forsiktighet og unngå å berøre tennsiden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Finn et rent og tørt arbeidsområde.
Sørg for at du har tennhetter som er kompatible med APS STRIPS.

Lasting av strips:2.

Ta stripelasteren og plasser den på et stabilt underlag.
Plasser APSstripen i stripelasteren.
Følg instruksjonene for å laste tennhetter i hver stripe. Hver stripe rommer 25 tennhetter.
Kontroller at tennhettene er riktig plassert før du fjerner stripelasteren.

Bruk av stripene:3.

Når stripene er lastet, kan de brukes i henhold til dine behov.
Sørg for å oppbevare ubrukte tennhetter på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som oppstår fra bruk av tennhetter og strips må håndteres i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for å kaste defekte eller brukte strips på en trygg måte.
Unngå å kaste tennhetter i vanlig avfall; følg lokale retningslinjer for farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. Sørg for
å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere hjelp.

Vennligst vær oppmerksom på at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU Generell
Produktsikkerhetsforordning (GPSR) for å sikre trygge og effektive bruksanvisninger for forbrukerne. Følg alltid
sikkerhetsretningslinjene for å unngå potensielle farer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Taśm APS RCBS
LARGE PISTOL
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup taśm APS RCBS LARGE PISTOL. Taśmy te zostały zaprojektowane z myślą o łatwej
identyfikacji i bezpiecznym użytkowaniu. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz spełnienia wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii
Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych taśm.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z produktem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj taśm tylko z odpowiednimi kapsułkami, które są zgodne z instrukcją.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać taśm, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy.
Stosuj ładowarkę taśm zgodnie z instrukcją, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą podczas użytkowania.
W razie wypadku lub uszkodzenia produktu, natychmiast zaprzestań jego używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy, w tym ładowarkę taśm.
Sprawdź, czy kapsułki są odpowiednie do użycia z taśmami APS.

Ładowanie taśm:2.

Umieść taśmę w ładowarce.
Włóż kapsułki do odpowiednich miejsc w taśmie.
Upewnij się, że kapsułki są prawidłowo umieszczone.

Użytkowanie:3.

Używaj taśm zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan taśm i kapsułek.

Przechowywanie:4.

Po użyciu, przechowuj taśmy w oryginalnym opakowaniu lub w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj taśmy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj taśm do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.



W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej. Możesz również monitorować aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety
Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy przyjemnego użytkowania taśm APS RCBS
LARGE PISTOL.



APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL nauhojen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät APSnauhoja oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan ongelmia tai vahinkoa, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä sytyttimiä APSnauhojen kanssa.
Älä yritä ladata nauhoja, jos et ole varma niiden yhteensopivuudesta sytyttimien kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet sytyttimiä ja nauhoja.
Älä altista nauhoja korkeille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet valmiina.

Nauhojen lataaminen:2.

Ota APSnauha pakkauksesta.
Lataa nauha valitsemallasi striploaderilla. Varmista, että sytyttimien asettaminen on oikea ja
turvallinen.
Varmista, että nauha on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Käytä nauhoja vain tarkoitukseen, johon ne on suunniteltu.
Älä yritä muuttaa tai muokata nauhoja.

Vianetsintä:4.

Jos nauhat eivät toimi odotetusti, tarkista, että ne on ladattu oikein ja että käytät oikeita
sytyttimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai käytetyt APSnauhat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä nauhoja tavalliseen roskakoriin. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden käsittelyyn.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL nauhat. Käytä tuotetta turvallisesti ja nauti sen käytöstä!



Säkerhetsinstruktioner för APS STRIPS RCBS
LARGE PISTOL APS STRIPS, VIT 8/PAK
Introduktion
Tack för att du valt APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för korrekt användning av produkten. Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du
använder produkten för att säkerställa säkerhet och effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid tändhattar som är avsedda för användning med APS STRIPS.
Ladda strips med striploadern för att säkerställa korrekt installation.
Undvik att överbelasta strips med för många tändhattar.
Förvara strips på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av tändhattar för att skydda ögon och hud.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har en striploader och tändhattar som är kompatibla med APS STRIPS.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Laddning av APS STRIPS:2.

Placera striploadern på en stabil yta.
Sätt i APS STRIPS i striploadern enligt anvisningarna.
Fyll striploadern med tändhattar, en i taget, tills den är full. Var noga med att inte överbelasta.

Användning av laddade strips:3.

När strips är laddade, följ anvisningarna för att installera dem i det avsedda vapnet.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan du hanterar det.

Avslutande steg:4.

Rengör arbetsområdet efter användning.
Förvara oanvända strips och tändhattar på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Tändhattar och strips bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt kassering av tändhattar och strips.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens namn och artikelnummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS.



Návod k bezpečnému používání APS STRIPS RCBS
LARGE PISTOL APS STRIPS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL APS STRIPS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro ukládání zápalek. Je důležité dodržovat následující bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zápalky nejsou součástí balení a měly by být skladovány na bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený před použitím.
V případě jakýchkoliv problémů s produktem se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při plnění pásky zápalkami používejte zařízení na plnění pásky podle pokynů výrobce.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo nekompletní pásky.
Pásky používejte pouze pro určený účel k ukládání zápalek.
Zabraňte přímému kontaktu s ohněm nebo vysokými teplotami.
Při manipulaci se zápalkami dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty pro plnění pásky.1.
Opatrně vložte zápalky do zařízení na plnění pásky podle pokynů výrobce.2.
Naplňte pásku, dokud nebude obsahovat maximálně 25 zápalek.3.
Ujistěte se, že páska je správně uzavřena a zabezpečena před použitím.4.
Pásku uchovávejte na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.5.

Pokyny pro likvidaci
Po vyprázdnění pásky likvidujte prázdné obaly podle místních předpisů o odpadech.
Zápalky, které nejsou použity, skladujte na bezpečném místě a podle pokynů výrobce.
Při likvidaci nebezpečných materiálů se obraťte na místní úřady pro správné postupy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na výrobce nebo příslušné úřady.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání APS STRIPS RCBS LARGE PISTOL
APS STRIPS.
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